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One summer day, Jimmy the little bunny and his two older brothers were riding their bicycles. Their dad sat in the backyard, reading a book.

Μια καλοκαιρινή μέρα, ο Τζίμυ το μικρό λαγουδάκι και τα δύο μεγαλύτερα αδέρφια του κάνανε ποδήλατο. Ο μπαμπάς τους καθόταν στην πίσω αυλή, διαβάζοντας ένα βιβλίο.
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The two older bunnies laughed loudly as they raced. Jimmy tried to catch up on his training wheel bike.

Τα δύο μεγαλύτερα λαγουδάκια γελούσαν χαρούμενα καθώς παραβγαίνανε με τα ποδήλατά τους. Ο Τζίμυ προσπαθούσε να τα προλάβει κάνοντας ποδήλατο με βοηθητικές ρόδες.

“Hey, wait for me! I want to race too!” he shouted. But his brothers were too far away and his bike was too small.

«Εεε, περιμένετε κι εμένα! Θέλω κι εγώ να παραβγώ μαζί σας!» φώναξε. Αλλά τα αδέρφια του ήταν πολύ μακριά και το ποδήλατό του ήταν πολύ μικρό.

Soon his brothers returned, giggling to each other. “It’s not fair,” screamed Jimmy. “I want to ride your big bikes too.” 

Σύντομα τα αδέρφια του επέστρεψαν χαχανίζοντας μεταξύ τους. «Δεν είναι δίκαιο» φώναξε ο Τζίμυ. «Θέλω κι εγώ να τρέξω με μεγάλο ποδήλατο».
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“But Jimmy, you're too small,” said his oldest brother.

«Μα είσαι πολύ μικρός, Τζίμυ» είπε ο μεγαλύτερος αδερφός.

“And you don’t even know how to ride a two-wheeler,” said the middle brother.

«Και δεν ξέρεις καν να κάνεις ποδήλατο με δύο ρόδες» είπε ο μεσαίος αδερφός.

“I’m not small!” shouted Jimmy. “I can do everything you can!”

«Δεν είμαι μικρός!» αναφώνησε εκείνος. «Μπορώ να κάνω ό,τι κάνετε κι εσείς!»
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He ran to his brothers and grabbed one of the bicycles. “Just watch!” he said. 

Έτρεξε στα αδέρφια του και άρπαξε ένα από τα ποδήλατα. «Κοιτάξτε με!» είπε.

“Be careful!” yelled his oldest brother, but Jimmy didn’t listen. 

«Πρόσεχε!» φώναξε ο μεγάλος αδερφός, αλλά ο Τζίμυ δεν άκουγε.

Throwing one leg over, he tried to climb the large bike. At that moment, he lost his balance and crashed on the ground, directly into a mud puddle. 

Προσπάθησε να σκαρφαλώσει στο μεγάλο ποδήλατο, βάζοντας το ένα του πόδι από πάνω. Εκείνη τη στιγμή όμως έχασε την ισορροπία του και έπεσε κάτω, ακριβώς μέσα σε μια λακκούβα με λάσπη.

His two older brothers burst out laughing. Jimmy jumped on his feet and wiped his muddy hands on his dirty pants. 

Τα δύο μεγαλύτερα αδέρφια έσκασαν στα γέλια. Ο Τζίμυ πήδηξε επάνω και σκούπισε τα λασπωμένα χέρια του στο βρώμικό του παντελόνι.
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This just caused his brothers to laugh more. “Sorry, Jimmy,” said the oldest brother in between laughter. “It’s just too funny.”

Αυτό προκάλεσε ακόμη περισσότερο γέλιο στα αδέρφια του. «Συγνώμη, Τζίμυ, αλλά είναι πολύ αστείο» είπε ο μεγαλύτερος αδερφός, ενώ συνέχιζε να γελάει.

Jimmy couldn’t stand it anymore. He kicked the bike and ran home with tears streaming down his face. 

Ο Τζίμυ δεν άντεξε άλλο. Κλώτσησε το ποδήλατο και έτρεξε σπίτι, ενώ δάκρυα έτρεχαν στο πρόσωπό του. 

Dad watched his sons from the backyard. He closed his book and went towards Jimmy. 

Ο μπαμπάς είδε τους γιους του από την πίσω αυλή. Έκλεισε το βιβλίο του και πλησίασε τον Τζίμυ.
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“Honey, what happened?” he asked.

«Τι συμβαίνει, γλυκέ μου;» ρώτησε.

“Nothing,” grumbled Jimmy. He tried to wipe away his tears with his dirty hands, but instead he smudged his face even more. 

«Τίποτα» γκρίνιαξε ο Τζίμυ.  Προσπάθησε να σκουπίσει τα δάκρυά του με τα λερωμένα χέρια του, αλλά αντί για αυτό, μουτζούρωσε το πρόσωπό του ακόμα περισσότερο.
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Dad smiled and said quietly, “I know what can make you laugh...”

Ο Μπαμπάς χαμογέλασε και είπε ήσυχα: «Ξέρω τι θα σε κάνει να γελάσεις...»

“Nothing can make me laugh now,” said Jimmy, crossing his arms.

«Τίποτα δε μπορεί να με κάνει να γελάσω τώρα» είπε ο Τζίμυ σταυρώνοντας τα χέρια.

“Are you sure?” said Dad and began to tickle Jimmy until he smiled. Then he tickled him so much that Jimmy started giggling. But Dad didn’t stop there. They rolled on the grass, tickling each other until they both laughed loudly. 

«Είσαι σίγουρος;» είπε ο Μπαμπάς και άρχισε να γαργαλάει τον Τζίμυ μέχρι που εκείνος χαμογέλασε. Μετά τον γαργάλησε τόσο πολύ που ο Τζίμυ άρχισε να χαχανίζει. Αλλά ο Μπαμπάς δε σταμάτησε εκεί. Στριφογύρισαν μαζί στο γρασίδι, γαργαλώντας ο ένας τον άλλο, μέχρι που και οι δύο γέλασαν δυνατά.
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Still hiccupping from his hysterical laughter, Jimmy jumped on Dad’s lap and hugged him tight. 

Ο Τζίμυ, λαχανιασμένος ακόμη από το υστερικό γέλιο, πήδηξε στην αγκαλιά του Μπαμπά και τον αγκάλιασε σφιχτά.

“I was watching you ride your bike,” said Dad, hugging him back.

«Σε έβλεπα που έκανες ποδήλατο», είπε ο Μπαμπάς αγκαλιάζοντάς τον κι αυτός.

“And I think you’re ready to ride a two-wheeler,” continued Dad.

«Και νομίζω ότι είσαι έτοιμος να μάθεις να κάνεις ποδήλατο με δύο ρόδες» συνέχισε ο Μπαμπάς.
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Jimmy’s eyes sparkled with excitement. He jumped on his feet. “Really? Can we start now? Please, please, Daddy!”

Τα μάτια του Τζίμυ έλαμψαν από ενθουσιασμό και αναπήδησε. «Αλήθεια; Μπορούμε να αρχίσουμε τώρα; Σε παρακαλώ, Μπαμπά!»

“Now you need to take a bath,” said Dad smiling. “We can start practicing first thing tomorrow morning.”

«Τώρα πρέπει να κάνεις μπάνιο» είπε ο Μπαμπάς χαμογελώντας. «Θα αρχίσουμε την εξάσκηση αύριο πρωί πρωί».

After a long bath and a family dinner, Jimmy went to bed. That night he could barely sleep. 

Μετά από ένα καλό μπάνιο και ένα οικογενειακό δείπνο, ο Τζίμυ πήγε για ύπνο. Εκείνη τη νύχτα δεν κοιμήθηκε σχεδόν καθόλου.

He woke up again and again to check if it was morning. 

Ξύπνησε ξανά και ξανά για να ελέγξει αν είχε ξημερώσει.
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As soon as the sun rose, he ran to his parents’ bedroom. 

Μόλις ο ήλιος ανέτειλε, έτρεξε στο υπνοδωμάτιο των γονιών του.

Mom and Dad were still sleeping. Jimmy tiptoed towards their bed and gave his father a little shake. Dad just turned to the other side and continued snoring peacefully.

Η Μαμά και ο Μπαμπάς κοιμόντουσαν ακόμα. Ο Τζίμυ προχώρησε στις μύτες των ποδιών του μέχρι το κρεβάτι τους και σκούντησε  απαλά τον πατέρα του. Ο Μπαμπάς απλά άλλαξε πλευρό και συνέχισε να ροχαλίζει γαλήνια.

Jimmy kissed him
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